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See the notice on TED website

478273-2026 - Konkursas
Vokietija – Restoranų ir maisto tiekimo paslaugos – Open-House-
Verfahren_Beherbergungsbetriebe_und_Gaststätten_Passionsspiele_2030
OJ S 131/2026 10/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Passionsspiele Oberammergau Vertriebs GmbH & Co. KG
E. paštas: vergabe@dornbach.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Laisvalaikis, kultūra ir religija

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Open-House-
Verfahren_Beherbergungsbetriebe_und_Gaststätten_Passionsspiele_2030
Aprašymas: Gegenstand des Open-House-Verfahrens sind Dienstleistungen von Gaststätten 
und Beherbergungsbetrieben.
Procedūros identifikatorius: ad07034c-a551-453f-93b6-6f73f3069944
Vidaus identifikatorius: OHV_Passion_2030
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 55300000 Restoranų ir maisto tiekimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 55100000 Viešbučių paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/478273-2026
mailto:vergabe@dornbach.de
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Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Šalis: Vokietija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
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Pavadinimas: Open-House-
Verfahren_Beherbergungsbetriebe_und_Gaststätten_Passionsspiele_2030
Aprašymas: Die Gemeinde Oberammergau führt im Jahr 2030 als Kulturveranstaltung die 
„Oberammergauer Passionsspiele“ durch. Im Jahr 2030 werden voraussichtlich 102 Spieltage 
stattfinden im Zeitraum vom 18.05.2030 bis 06.10.2030. Um Unterkunft und Verpflegung für 
die Besucher der Passionsspiele 2030 zu organisieren und sicherzustellen, wird ein Anteil der 
Eintrittskarten zu den Passionsspielen mit Unterkunfts-, Verpflegungs- und sonstigen 
Leistungen zu Arrangements gebündelt und vertrieben. Der Vertrieb der Eintrittskarten und der 
Arrangements sowie die Bündelung der Unterkunfts-, Verpflegungs- und sonstigen Leistungen 
mit der Eintrittskarte zu Arrangements erfolgt durch die Passionsspiele Oberammergau 
Vertriebs GmbH & Co. KG (nachfolgend auch nur "Vertriebsgesellschaft" oder „Auftraggeber“ 
genannt), deren Mehrheitsgesellschafter die Gemeinde Oberammergau ist. Derzeit ist geplant, 
dass bis zu 220.000 Eintrittskarten zu Arrangements gebündelt werden. Es werden dabei die 
aus Anlage 2 ersichtlich 1- und 2-Tages-Arrangements gebildet. Neben 
Übernachtungsleistungen (Los 1: Übernachtung und Frühstück) werden bei den 2-Tages-
Arrangements Verpflegungsleistungen für den jeweiligen Vorabend eines Spieltages (Los 2: 
Vorabendessen) und für das Mittagessen eines Spieltages (Los 3: Mittagessen "Light Lunch") 
sowie bei den 1- und 2-Tages-Arrangements und den Einzelticktes (die Einzeltickets sind nicht 
Bestandteil dieses Verfahrens) das Abendessen (Los 4: Passionsabendessen) an dem 
jeweiligen Spieltag benötigt. Das Passionsabendessen ist jeweils fester Bestandteil sowohl 
der 1- als auch der 2-Tages-Arrangements. Das Mittagessen "Light Lunch" kann beim 1-
Tages-Arrangement oder 2-Tages-Arrangement optional vom Kunden dazu gebucht werden. 
Kunden, die Einzeltickets erwerben, können ebenfalls optional ein Passionsabendessen oder 
ein Light Lunch dazu buchen. Ziel dieses Verfahrens ist die Sicherstellung der Übernachtungs- 
und Verpflegungsleistungen für die Bildung der Arrangements. Das Verfahren richtet sich 
hinsichtlich der Unterkunftsleistungen (Los 1) an • Hotels, • Gasthöfe, • Pensionen und • 
Gästehäuser mit gewerblichem Standard sowie hinsichtlich der gastronomischen Leistungen 
(Los 2, 3 und 4) an • Restaurants, • Hotels, Pensionen, Gasthöfe und Gästehäuser mit 
Gastronomie sowie • Sonstige Betriebe mit geeigneter Küchen- und Servicequalität. Zur 
Deckung des Bedarfs führt die Vertriebsgesellschaft ein sogenanntes Open House-Verfahren 
durch, das eine Verfahrensart außerhalb des (europäischen) Vergaberechts darstellt. Das 
Verfahren unterfällt schon deshalb nicht dem Anwendungsbereich der §§ 97 ff. GWB, weil 
keine Auswahlentscheidung zwischen verschiedenen Anbietern stattfindet. Vielmehr wird die 
Vertriebsgesellschaft mit jedem Anbieter, der die nachstehend genannten 
Zulassungsvoraussetzungen erfüllt und dies entsprechend nachweist, eine 
Rahmenvereinbarung abschließen, die den Anbieter grundsätzlich zur Erbringung der 
Dienstleistungen für die Laufzeit der Rahmenvereinbarung berechtigt. Die Inanspruchnahme 
der angebotenen Übernachtungs- und Verpflegungsleistungen hängt vom Umfang der 
Nachfrage nach Arrangements und etwaiger Rückgaben von Arrangementkontingenten der 
Abnehmer vor dem jeweiligen Spieltag ab. Die Nutzung der eVergabe-Plattform und des EU-
Amtsblattes dient ausschließlich zur Herstellung größtmöglicher Transparenz und führt nicht 
dazu, dass sich die Vertriebsgesellschaft dem Anwendungsbereich der §§ 97 ff. GWB 
unterwerfen müsste oder unterwirft. Insbesondere auch die in dem Formular für die 
Auftragsbekanntmachung verwendeten Begriffe, die auf die Anwendbarkeit der §§ 97 ff. GWB 
hindeuten (etwa die Benennung der Verfahrensart oder die Benennung einer Vergabekammer 
als zuständige Nachprüfungsinstanz), haben keinerlei präjudizielle Wirkung. Die Verwendung 
der Begrifflichkeiten erfolgt lediglich deshalb, weil das Bekanntmachungsformular diese 
Begrifflichkeiten vorsieht und teilweise zwingende Eintragungen verlangt. Dasselbe gilt für die 
Nennung des Einreichungstermins für das Angebot und die Nennung von Fristen im 
Bekanntmachungsformular. Bitte beachten Sie die beigefügten ausführlichen 
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Verfahrensunterlagen, insbesondere die Zulassungsbedingungen. Die Hauptzulassungsphase 
endet am 14. August 2026, 18.00, die Nachzulassungsphase endet mit Ablauf des 30. Juni 
2028. Des Weiteren wird auf Folgendes hingewiesen: Sofern im Rahmen der Abgabe der 
Zulassungsanträge die Abgabe eines "Leistungsverzeichnisses/Preisblattes" (nicht Anlage 5 
oder Anlage 6 der beigefügten Unterlagen für das Zulassungsverfahren) über die 
Vergabeplattform gefordert wird, ist hier EUR 1,00 netto einzutragen. Die Abgabe dieses 
Formulars entfaltet keine Rechtswirkung, ist aber vss. aufgrund der Voreinstellungen der 
Vergabeplattform zum Abschluss der Einreichung des Zulassungsantrags erforderlich.
Vidaus identifikatorius: 0001

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 55100000 Viešbučių paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 18/05/2030
Trukmės pabaigos data: 06/10/2030

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės kontrolės institutų sertifikatai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die in dem Dokument "Zulassungsbedingungen" dargestellten 
Zulassungsvoraussetzungen sind zwingend zu beachten.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Pagrindimas, kodėl nenurodomas sutarties skyrimo kriterijų lyginamasis svoris: Der Preis ist 
nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/ad07034c-a551-453f-93b6-6f73f3069944

5.1.12.  Pirkimo sąlygos

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ad07034c-a551-453f-93b6-6f73f3069944
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ad07034c-a551-453f-93b6-6f73f3069944


478273-2026 Page 5/7

Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ad07034c-
a551-453f-93b6-6f73f3069944
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 28/06/2028 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 830 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: DORNBACH GmbH 
Rechtsanwaltsgesellschaft

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Passionsspiele Oberammergau Vertriebs GmbH & Co. KG

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ad07034c-a551-453f-93b6-6f73f3069944
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ad07034c-a551-453f-93b6-6f73f3069944
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Registracijos numeris: 10644
Pašto adresas: Ludwig-Thoma-Straße 10
Miestas: Oberammergau
Pašto kodas: 82487
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe@dornbach.de
Telefono numeris: +49 6818919746
Interneto adresas: https://www.deutsche-evergabe.de
Pirkėjo profilis: https://www.deutsche-evergabe.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Registracijos numeris: 442c152f-d9d1-4da5-9ab3-e9187454e054
Pašto adresas: Maximilianstraße 39
Miestas: München
Pašto kodas: 80538
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefono numeris: +49 8921762411
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: DORNBACH GmbH Rechtsanwaltsgesellschaft
Registracijos numeris: ae2fd952-6d05-4679-a7ca-2b78870972fd
Pašto adresas: Eschberger Weg 43
Miestas: Saarbrücken
Pašto kodas: 66121
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe@dornbach.de
Telefono numeris: +49 6818919746
Interneto adresas: https://www.deutsche-evergabe.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:vergabe@dornbach.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:vergabe@dornbach.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: ad07034c-a551-453f-93b6-6f73f3069944  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 08/07/2026 17:40:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 478273-2026
OL S numeris: 131/2026
Paskelbimo data: 10/07/2026
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